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Berettyó-Újfalu. 

Mélyen tisztelt Szerkesztő-bizottság ! Rendíthetetlen híve 
leven azoknak a magasztos eszméknek, melyek hazánk és 
nemzetünk nagyságának és boldogságának alapját, úgy a 
múltban már megveték, mint a jövőben biztosítani hivatvák, 
tisztelettel és méltánylással hajlok meg mind ama férfiak 
előtt, kik ezen eszmék terjesztésében, ápolásában közremű
ködtek vagy közreműködnek.

Hálám és csudálattal teljes tiszteletem illeti főként az 
1848 — 49-iki nagy idők nagy alakjait, a nemzeti eszmék 
lelkesült és bátor apostolait, s ezek védőit a harezok félis
teneit a hős honvédeket. Eme hálás elismerésem szól jelen
leg, az „1848  — 49 Történelmi Lapok“ t. szerkesztő bizott
ságának és munkatársainak, kik —  a mi „szent öregünk" 
példájára — a midőn kihullott a kard izmos kezeikből, a 
m egpróbáltatás, vész és ádáz ellenségeik dühe által, „meg
fogyva bár, de törve nem‘! öregségtől reszkető kezeikbe szo
rítva a tollat, ezen fegyverrel küzdik tovább a szabadság, 
egyenlőség, testvériség szent harczát.

Nem nézhetem megindulás nélkül e tisztes galambősz 
alakokat, mint csepegtetnek balzsamot elaggott szenvedő baj
társaik fájó sebeire, mint gyűjtik össze hangya-szorgalommal 
nemzeti 'harczunk szent ereklyéit, a m últ dicsőségének fény
szálait, hogy majd a jó'vő Heroldotja által rendezett kévébe 
kötve, mint vakító tűzoszlop miut óriási fáklya világítson a 
késő útódoknak jelezvén: „ezen j e l  a la t t  győzö l. “ Hálás 
elismeréssel hajlok meg e tisztes csoport előtt, kik dicső 
korúk szent lelkesedését mindvégig megőrizve lelkűkben, tettel, 
példával igyekeznek az útódoknak megmútatni: „így kell 
szeretni, igy kell szolgálni a hazát, az eszmét, a végső le- 
helletig !“

S valóban a példa hat. Alig lapoztam át a „ Törté
nelem Lapok “ I-ső félévi számait, látom mint csoportosúl a 
fiatalabb nemzedék javarésze az ősz apák köré, hogy tőlük 
tanúljon küzdeni, tanuljon lelkesedni, s látom mint szállt át 

reájok is a hazafiúi lelkesedés szent ihlete, a vágy, tenni, 
dolgozni, áldozni a hazáért. Engem is — ki későn születtem 
arra, hogy ama titáni küzdelmekben részt vehettem volna — 
megragad sodor magával e láng folyam, ellenállhatlanul. E n
gedjék meg tehát, Mélyen Tisztelt U ra im ! hogy levett ka
lappal de felemelt fővel beléphessek az Önök szent hajlékába, 
hol a hazaszeretet szent oltárán áldoznak, — a „nép véne i“ 
e viharban vészben megedzett papjai —  a század magasztos 
eszméinek. Nem kívánok munkámért sem jutalmat, sem

elismerést, csak azt hogy én is o tt állhassak valahol hátú i 
az ajtó megett az ifijabbak között.

De hogy a szót te tt is követhesse, kérek részemre 
küldeni egy gyűjtő könyvecskét, s utasítást arra  nézve, hogy 
felkeresvén ismerőseim körében az öreg honvédeket, mint 
járjak  el, hogy beszerezhessem tőllük azokat az adatokat, 
melyeknek összegyűjtése által vélek némi szolgálatot tenni a 
szent ügynek. Egyszersmind tisztelettel kérem a t. Szerkesztő- 
bizottságot egy levélben kijelenteni, hogy ezen adatok be
szerzésében az Önök megbízása folytán járok el, nehogy 
valahol tolakodással vádoltassam.

Legmélyebb tiszteletem nyilvánítása mellett
Berettyó Ujfalu 1894  Julius 25-én.

F én yes D e zső  
a „T. L .“ előfizetője.

*
Örömmel fogadjuk a fentebb, igaz hazafi érzéssel ir t 

ajánlatot. Levelét kiadtuk, hogy nemes példája követésre'búz- 
ditsa s a nagy napokért lelkesedni tanítsa a nemes fiatalságot.

S z e r k .

O l v a s ó i n k h o z .  A  „Történelm i Lapok“-a t  
m ellék letek  h ozzáadásával nagyobbitanunk k e ll, 
h ogy  a fe lg y ű lt  k ézira tok at idejekorán k özre
ad h assak  s alkalm at n yújthassunk  a s i r  s z é lé n  
á lló  honvédeknek  arra, h ogy  egyes, m ég hom ály
ban levő  rész le tek h ez  hozzászólhassanak. E cz é l-  
ból t isz te le tte l fe lk érjü k  lapunk amaz o lvasó it, 
kik a „Történelm i Lapok“ díjával h átra lék b an  
vannak, hogy az esed ék es ö sszeget okt 5 -ig  a 
posta takarékpénztári befizetési lappal b ek ü ld en i 
szívesk ed jen ek .

A kiadóhivatal üzenete- 
Az előfizetési dijak beszedése. A bevá

randó előfizetési dijak kényelm esebb és  p ortó
m entes beküldésére az előfizetők egy  részének  
czím ére posta-takarékpénztári „befizetési la p o k “-a t 
küldöttünk, s egyúttal kértük, a díj okt. 5 -é ig  
leendő szives beküldését. Örömmel tapasztaltuk, 
hogy az új rendszer s az előfizetők iránti fig y e 
lem  tetszésével találkozott ügyünk barátainak. Az 
előfizetők eg y  része, m int alább látható, nem  
várva a határ időt, igyekezett tartozását a p osta 
takarékpénztár közvetítésével utalványozni.

Azoknak az előfizetőknek, a kik már koráb
ban kifizették a f. egész évre járó dijat, csak  decz. 
m ásodik felében küldünk ily  befizetési lapokat.

U gyancsak  a m. hó végén a Kolozsvárt 
lakó előfizetők részére is m egnyitottuk a módját 
az előfizetés e kényelm es lerovásának. A posta h iva
tallal minden intelligens em ber mindennap ér in t
kezik, és igy az előfizetési dij beszolgáltatása a hó 
elején sem  fáradsággal, sem  anyagi áldozattal, 
sem  alkalm atlansággal nem jár, m ig ellenben  a 
pénzbeszedők rendesen a  legalkalm atlanabb id ő t  
keresik fel az előfizetők zaklatására.

U gyan csak  kérjük ez alkalom mal az elhunyt  
bajtársak hátram aradottait is, hogy szíveskedje
nek a néhai bajtárs elhunyta után esed ék essé  
vált dijat beküldeni, Azt a szom orú tapasz-
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1848-49. TÖRTÉNELMI LAPOK.
A m. posta-takarékpénztár clearing- és clieque- 
forgalmában a kiadóhivatal száma 3 2 1 3 .

Felelős szerkesztő:
K U S Z K Ó  I S T V Á N,

az ereklye-múzeum őre.

A lap szellemi és anyagi részét illető közlemé
nyek az ereklye-múzeum őre czimére küldendők.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Kolozsvár, Széchenyi-tér 27. sz.

Előfizetési dijak: 
i!i  évre 1 ír t, */, évre 2 frt, egy évre 4 frt.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Az aradi gyásznap évfordulója Londonban/)
— 1850 október 9-én. —

Irta: Rónay Jáczint.

October harmadikán — 1850-ben — londoni m enekült 
hazámfia, Eszterházy Pál gróf indítványára elhatározták, 
hogy October haiodikán, halotti m isével és rövid magyar 
szónoklattal m egülendik az aradi gyásznap em lékét. Az 
isteni szolgálattal s a beszéddel engem  bíztak m eg ha- 
zámfiai, valam int azzal is, hogy gondoskodjam egyházról, 
hol a kegyeletes ünnepet m egtarthatnék.

E  m egbízással másnap a Thamesen innen és túl, 
felkerestem  a r- k. egyházakat, de kérésem uem talált

Már már feladtuk az ünnepélyt, midőn értésem re  
esett, hogy a „K ing’s Streetben “ (Portman Square) van 
egy k is róm. kath. egyház, az Orleansi család kápolnája; 
ide siettem . A franczia pap, ki a szám űzött királyi család  
szolgálatában áll, nyájasan fogadott, s m ivel a szónok
latot és saját szem élyem et szóba se hoztam, sőt Ígérte, 
hogy az oltár előtt ugyanazon gyászravatalt á llít and ja 
fel, m elyet Augusztus utolsó napján, 1850-ben L ajos  
Fülöpnek em elt, a volt franczia királynak.

E z m egváltoztatta eredeti tervünket, s gyü lésileg  el-  
harároztatott, hogy m iután October hatodikára m egk és
tünk, k ilenczedikén  tartandjuk m eg az ünnepélyt: a ha
lo t t i  m isét az orleansi kápolnában; s a szónoklatot, a  
„H annover-Square-R oom ban"; egyszersm ind felkéretett

Forró Elek, honvéd-ezredes.
* 1813, f  1894.

■viszhangra, s már az első kopogtatásnál tapasztalám, 
hogy szónoklatom az, mi m egdöbbenést ok ozott; azért 
erről lemondottam, sőt szem élyem re vonatkozólag a m i
sézésről, s csak annyit kértem, hogy szíveskedjenek ők 
megtartani az isten i szolgálatot; de igy sem  sikerült. 
A tisztelendő urak m ég a csendes imában is tüntetést 
láttak, s elzárták előlünk egyházaikat. —  Voltak hazám- 
fiai közt, kik angol protestáns egyházakat ajánlottak s 
tőnek is k ísér le te t; de ők sem  voltak szerencsésebbek: 
„Nem engedhetjük, volt mindenütt a válasz, hogy Isten  
háza, politikai dem onstratio színhelyévé le g y en !“

*) Alkalomszerűleg közöljük e nagyérdekű leírást néhai Rónay 
J. híres londoni emigráns-hazánkfia csak ÍO példányban kézirat 
gyanánt nyomatott „Napló-Töredék“-e 1. köt. 213—219. lapjáról és 
adatokban bővelkedő tartalmára külön is felhívjuk reá t. olvasóink 
figyelmét. Szerk.

Cséialvai Cséíalvay Alajos, honvédó'rnagy.
* 1804, f  1894.

Pulszky Ferenez, hogy szétosztandó angol jelentésben, 
tegye közzé gyászunkat.

így  Ion, főleg azok szükkeblüsége miatt, kik egy
házaikat a dem onstratiotól féltették, igy lön a csendes, 
s csak kegyeletből egyházi ünnepély, politikai tüntetéssé.
— Az ünnepélyre idegenek is jelenendnek meg, s a ma
gyar szónoklat m ellett k ell hogy legyen, az idegenek  
iránti tekintetből angol is, ném et is ;  sőt az olaszok is 
óhajtanának részt venni, jegyzé m eg egyik hazánkfia, ha  
az ünnepély alkalm ával, valaki a magyarok közül, ha
csak latinul is, néhány szót intézne Itália száműzött fiai
hoz. — Ezzel is engem bíztak meg. — Ez újabb com- 
prom issio, mondá egyik korosabb bajtárs; elégettük a 
hajót, mely tán még visszavezérelhetett volna a hazába!



166 1848— 49. történelmi upok. 1894. október 1.

October hetedikén, a magyar ügy barátai közt, a kö
vetkező nyomtatott jelentés osztatott szét: „The Hungá
rián residents at London gíve notice to the Friends of 
Hungary, that a service will be perfarmed at te French 
Chapel, K ing’s Street Portman Square, on Wednesday 
the 9 th, in m emory öf the Patriots, who feli in the 
Struggle of Independence. At 1 o elock Speeches w ill be 
delivered at the Hanover Square Rooms, in Hungárián, 
Germán and English. “ (Így fogalmazta Pulszky Ferencz 
óvatossága.)

, A jelentés egyszerűen, s egész általánosságban tu
datja, hogy,. —  nem a m agyar .m enekültek — hanem a 
Londonban lakó .magyarok, October kilenczedikén, a füg
getlenségi harczban elesett hazafiak em lékezetére, gyász- , 
ünnepélyt tartanának. — October hatodika, s  az aradi 
gyásznap, szóval sincs em lítv e! —  Ügyesen, gondosan 
körüljáró jelentése volt ez, a londoni magyarok nevében, 
annak, a m it nem határoztak! De m ivel a függetlenségi 
harczban elesett hazafiak em léke, szent volt mindnyájunk 
előtt, a jelentés bár nem felelt m eg a határozatnak, 
hallgatással m ellőztü k ., —  Ki hintett volna konkolyt* a 
haza áldozatainak ravatalára ! ,

.M it jelentésünk m ulasztott, azt az angol lapok  
helyreigazították, mert egytől-egyig October hatodikáról,

,  s az aradi gyásznapról szóltak a magyar ünnepély em lí
tésén é l; különösen a „Deutsche Londoner Zeitung", mely 
gyászunkat részletesen leírta. -

Nem veszem  senkinek rosznéven az óvatosságot, 
nem kárhoztatok Senkit azért, hogy visszavágyik a hazába, 
a szerencsétlen hazába is, oda, hol családját, rokonait, 
birtokát, hol a hosszú életküzdelem  minden reményét 
hátrahagyta . . . ; de k i nem bir önmagával és veszte
ségeivel, az ne szerepeljen, hanem gondjaival és rem é
nyeivel vonuljon szép csendesen háttérbe. Ha Pulszky  
Ferencz nem osztotta menekült honfitársai nézetét, miért 
vállalta el a gyászünnepély hirdetését ? s  ha elvállalta, 
m iért nem ragaszkodott biven az értekezlet határozatához ? 
Jelen volt ő is, s  tudta igen jó l:  hogy nem a London
ban lakó magyarok, hanem a londoni magyar menekül
tek adták hirül az October hatodiki gyásznap m egü lését; 
tudta jól : hogy az ünnepély eszméje Eszterházy Pál 
gróftól származott, s  hogy nem m enekültek, hanem Lon
don magyar polgárai valának a vendégek! Lehet azon- 

' bán, hogy Pulszkyt csak az angolok iránt való figyelem  
tette óvatossá, s  legyen ez védelm e; de az önhatalmú e l

j á r á s t  m enteni nem lehet. -

October kilenczedikén, reggel tizenegy órakor isten
házában voltunk. —  A m enekültek gyásznapjára sok 
angol, több hírneves idegen m enekült, s a londoni ma
gyar származású polgárok közül, a ki csak szerét te 
hette, m egjelent. .

V allásfelekezeti különbségre nem gondolt senki. A 
múltnak szomorú ém léke, a közös haza szenvedése ne
hezedett szivünkre; bánatunk egy volt, meghajoltunk 
Isten oltára e l ő t t . . . ,  s nem egy kebelből em elkedett a 
sajgó sziv fohásza, nem egy szívből gördült fájdalom  
könyűje . . . ;  mert nem volt köztünk, kinek Magyar- 
országon ne le tt volna gyásza; nem volt ki a hazával, 
annyit vesztett volna, a m ennyit szeretett.

Az é let útai igen sokszor túlesnek számitásáinkon, 
kr hitte volna, hogy a magyar haza száműzött fiai le- 
borulandtíak azon gyászravatal előtt, m elyre nehány hét 
előtt a claremonti királyi halottért, hullottak -a szám- 

‘ Ű zött' fejedelmi család k ö n y ű i!
Az isteni szolgálat után, némán, komolyan, vonul

tunk a „Ilanover-Square" nagy termébe, hol már számos

idegen gyűlt össze, kik a belépő gyászsereget, m elynek  
élén az ősz Beöthy Ödön haladott; némán, de felá llva  
üdvözölték.

A szónoklatok sorát én kezdettem  meg, ez volt az 
első nyilvános magyar beszéd A ngliában; utánam H utter  
lépett fel, kit eddigelé nem  ism ertünk. Pulszky Ferencz  
m int theologiai kandidátust mutatta bé, ő ném et beszé
det olvasott; harmadik szónok Pulszky Ferencz volt, 
angol n yelven ; ism ét reám  került a sor, s latin nyelven  
üdvözöltem  Itália  szám üzötteit, s Augustini római m ene
kült lépett a tribünre, s lángoló olasz szónoklatban n y il
vánította nem zete rokonszenvét a magyarok iránt. — 
Már távozóban voltunk, midőn egy fiatal magyar, Bárdy, 
kit nem ism ert senki, az em elvényre rontott, s tüzes 
m agyar 1 beszédben ecseteié a kutahiai magyarok rabsá
gát, tudatván, hogy csak im ént m enekült Ázsiából, s 
hogy ő az, k i nem rég fedezte fel azon setét ármányt, 
m ely Magyarország kormányzójának életét fenyegette. — 
E reánk erőszakolt beszéd, nem illett az ünnepély kom oly
ságához, szerencse, hogy csak mi magyarok értettük.

A hazában nehéz időket éltek, ott némán borultak  
a sírokra — ; a nyilvános gyász hontalan fiainak jutott, 
kik túl a tengeren, October kilenczedikén, 1850-ben, 
fájó szívvel m ég egyszer keresztülélték a m últnak szo
morú em lék eit!

ELHUNYT HONVÉDEK ALBUMA, I

Kolozsvárt, 1894. október 1.

Fájdalom , ritkúlnak a sorok. Az egykori da
liák tegnap m ég -beszéltek, írtak az átélt küzdel
m ekről, ma már végleg lerakták a fegyvert, csen
des emberek.

A z ereklye-m űzeum  arczképcsarnokában nap  
nap után szaporodnak a .gyászjelvények .

Szaporodik azok száma, kik a tú lvilág! fény
nyel övezett aradi t iz e n h á r m a t , K ossuthot, K lapkát 
és ezek sok-sok ezer katonáját felkeresik, hogy  
velük az örökkévalóságban egyesülve fejük fölött 
glóriával m egjelenjenek a „hadak útján" mind
annyiszor, a mikor csak veszélyben leend a haza, 
vagy annak évezredes^szabadsága.

Á „Honvédek A lb u m áéb an  m egem lékezünk  
egyes szép napokon az élőkről. A z  aradi gyász
nap közeledtével m egem lékezünk most a k özeleb b 
ről elhunytakról is s ezek sírjáról egy-egy lev e le t  
szakítva, csokrot kötünk azokból az em lékezet 
s a történelem  számára.

F orró E lek  honvéd-ezredes. Bem jobb keze volt a  
szabadságharczban. 1813-ban született Angyaloson, Három- 
székmegyében. Magas, öles szál ember volt. Mint grá- 
nátos-hadapród a kir. testőrségben szolgált az önvédelm i 
harcz előtt. Minden testi és le lk i jó  tu lajdonsággal fel 
v o lt ruházva A legtudományosabbban képzett tiszt, a 
legügyesebb lovas, legyőzhetetlen vívó volt. Soha nem  
hitt ki senkit, de ha kihívták, nem kerülte a .párbajt. 
E llen fe lét azonban sohasem  ölté meg, hanem karja ügyes
ségével, irtózatos súlyával harczképtelenné tette.
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Bem  őt nagyon szerette. Bálványa volt a székelyek
nek is. Petőfihez, kivel Bem  oldala m ellett mindennap 
találkozott, rendkívül vonzódott.. Forró 1848-ban ezredé
vel, á llt be a szabadságharczba. A míg Bem  m egérkezett, 
Czetz tábornokká,! tartották fel az ellenséges hadserege
ket. A szabadságharcz után h a lá lra íté lték , m it Olmüczbe 

-töltött fogságra kegyelm ezték. A szabadságharcz után 
30 évig lakott jó barátja Rétyi Antos János táborkari 
alezredésnél Abonyban. Múlt év január 25-én hunyt el. 
Takarékos ember volt. K özel 35 ezer forintot hagyott hátra.

A hazafias érzést a jövő nemzedék előtt előm ozdí
taná az, ha a „Történelm i Lapok11 m últ szám ának első  
czikkében leírt m ódozatok szerint em lékezetét szü lőföld 
jén felállítandó em lékoszloppal fenntartanák. Forró E lek 
ről a „Történelm i Lapok" m. évi folyamának 21 ., 31.,
37. lapjain találhatók részletesebb adatok. (Lásd K acziányi 

"Géza: „Híres magyar párbajok könyvét" is 158. lap).
Cséfálvai Cséfalvay A la jos  született 1804-ben  Cséfán 

Pozsonymegyében, tanulmányai bevégezte után 1824-ben

Bartkovszky Károly, főhadnagy. (Egykorú k é p ^  
* 1815, f  1894.

a cs. kir. báró W ernhardt nevet v iselt könnyű lovas 
ezredhez m int hadapród belépett és ott nemsokára had
nagyi rangot n yert; az ezred Galicziában, később E r
délyben állomásozván, ő ott nem egészen 18 évig szo l
gált és kapitányságig v itte fe l s m int ilyen 1841-ben  
már nős lévén, nyugalom ba helyeztette m agát s ősi bir
tokára E éthére (Pozsonym egye) m ent lakni, hol csendes 
magányba visszavonulva proeul negotiis jól rendezett kis 
gazdaságának és szeretett családjának élt.

íg y  találták őt az 1848-ik i esem ények; term észe
tes, hogy akkoriban az ily  alaposan képzett katonának 
nagy kelete volt s  a hazai önkéntes zászlóaljaknak csak
hamar bekövetkezett szervezésekor azonnal m eg is vá
lasztatott a R éthe és környékéről k iállított nem zetőrségi 
zászlóaljhoz kapitánynyá, m ire a zászlóaljjal rögtön út- 
jiak is indúlt a Hurbán és S tu h r. által toborzott m integy  
2QÖ0 főből álló tót lázadóknak Sim unics cs. tábornok 
rendes zászlóaljaira támaszkodó csőcselék hada ellen, 
m ely Nyitram egye felső vidékén, Szeniczen táborozott.

Szeniczig haladván hősünk, ott már akczióba nem  
léphetett, mert az ellenség a z  első ágyúlövésre m egfu ta -  ,

modott és az ország határáig űzetett. Később azonban 
november hónapban már mint a hadügyi miniszter áljai 
kinevezett őrnagyot látjuk őt egy zászlóalj élén részt- 
venni a kpsztolnai ütközetben, valamint Schwechatnál is.

Deczem berben G örgei vezérkarához „lett beosztva s 
ott egész erélyével m űködött, de sajnos nem sokáig szen
te lh ette  elism ert jó szo lgá lata it szeretett hazájának, m ert 
deczem ber végén m egbetegedvén, 1849 jan. 2-án R éthére  
hazatérni vo lt kénytelen.

Elm ondhatjuk Cséfalvayról, hogy bátor, erélyes, 
m egingathatlan szilárd' jellem ő s k iváló képzettségénél 
fogva vezéri szerepre hívatott katona v o l t ; m indenki 
k ivel érintkezett, később a közéletben is, őt m egnyerő  
m odoránál fogva, szerette, tiszte lte  és b ec sü lte .' -

A  családi életben is mintaképe volt a jó fi4k, fér- . 
jek  és apáknak.

-Elhunyt 1894 ápril 26-án (L. a „Történelm i Lapok,, 
1894. év f. 100. lapján).

Tenky Sándor, őrmester. 
' * 1826, f  1894.

M iklósvári M iklós G yu la  honvédhuszár főhadnagy 
szü letett 1832 november hó 26-án Finkén, Borsodyár- 
m egyében, a m iklósvári M iklósok ősi fészkében.

Atyja M iklós Ferenez, borsodi alispán, anyja k is- 
jókai Ágoston Ferenez, hírneves pesti ügyvédnek, K os- • 
suth benső barátjának leánya volt.

M iklós Gyula M iskoiczon, Budapesten és Eperjesen 
járt iskolába s a szabadságharcz kezdetén, mint 16 éves  
fiú á llt  be honvédnek. Testi ereje, ügyességé, rettenthet- 
len bátorsága gyors karriért biztosítottak a gyerm ek-if
júnak, ki már .1848 . deczemberben, m int hadnagy; 1849. 
márcziusban pedig mint főhadnagy valóságos bravúrokat 
vitt véghez s a magyar hadsereg egyik  legjobb lovasá
nak hírében állott. Ábrahámi honvédhuszár ezredes se 
gédtisztje volt s  ezredesével együtt tette le  a fegyvert 
V ilágosnál. Az osztrák csapatok körében is ism eretesek . 
voltak bravúrjai ; besorozták azonnal a császári hadse- ' 
regbe s bravúr lovas voltát úgy használták k i, hogy nem  
egy, de qt ló tisztogatását parancsolták rá. Világostol 
Troppauig annyi kínzást k ellett szenvednie, hogy Trop- 
gauba a legszánalomraméltóbb 1 állapotba érkezett meg.
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Itt Borsosai, gróf Batthyány Gusztáv és gróf Thoroczky 
lelovéssel fenyegették azt az osztrák tisztet, a kinek a 
fiatal Miklós gyötrésében kedve telt.' ,

Szerencsére Troppauban volt báró Jósika János 
császári huszár alezredes is, ki a M iklós családdal is 
merős lévén, kieszközölte, hogy a kis honvédhuszárt ki
vételesen nem a szekerészekhez, hanem a huszárokhoz 
osztották be. íg y  jutott a 3-as huszárokhoz, a hol ; három  
hó múlva őrmester, öt hó múlva hadnagy lön. Tiszttár- 
sai, köztük herczeg H ohenloheSchillingfürst Szilárd, a 
mostani főudvarmester, a Batthyányak, Thoroczkaiak stb. 
nagyra becsülték a lovagias fiatal tisztét, ki azonban 
nem sokáig maradt a hadseregnél, hanem mint főhad
nagy Bukovinában m egnősült s odahagyva a katonai 
szolgálatot, borsodvárm egyei birtokára vonult vissza.

- Vármegyéjében nemcsak mint kitűnő gazda, hanem  
mint politikai szóvivő is  előkelő szerepet játszott s 1861- 
ben egyhangúlag főszolgabíróvá választották. A provizó
riumban ettől a tisztétől megvált' s  1867-ben Vállalta el 
újra ázt. A koronázáskor ő vezette, m int zászlóvivő a 
borsodvármegyei bandériumot.

Az edelényi kerület már 1865-ben mandátummal 
kinálta m ég Miklóst, ő azonban ezt a mandátumot ak
kor nem fogadta el, hanem Jekelfalussy Lajosnak en
gedte át, 1875-ben azonban ugyanezen kerület választói
nak egyhangú bizalma folytán m égis csak ott kellett 
hagynia a főszolgabirói széket, melyben mint mintaszerű 
tisztviselő vált ism ertté. E  kerületet , aztán két üléssza
kon át képviselte

Mint kiváló borászt, a ki a hazai szőlőművelés 
fejlesztése czéljából minden téren hatalmas akcziót fej
tett k i-báró Kemény Gábor akkori földm űvelés, ipar és 
kereskedelm i m iniszter, 1879-ben a székesfejérvári gazda- 
kongresszus alkalm ával, osztálytanácsosi "állással kinálta 
m eg, kilátásba helyezvén, hogy rövid idő alatt miniszteri 
tanácsos leend. Miklós Gyula azonban nem volt hajlandó 
hivatalt vállalni s  hogy közreműködését a kormányzati 
ügyek intézésénél m égis biztosítsák, a F elség  jóváhagyá
sával részére az országos borászati kormánybiztosi állást 
szervezték, m ely m ellett jó darabig képviselői mandátu
mát is megtartotta. ;

Ez időtől az ő nevével ’ kapcsolatos, mindaz, a mi 
. a hazai szőlőm űvelés érdekében történt. Ú ttörő volt ezen 

a téren s nem csak a gyakorlati élet, hanem a szakiro
dalom terén is  kiváló munkásságot fejtett ki. Kötetekre 
terjed az, a m it a hazai szőlők regenerácziója ügyében írt.

Kormánybiztosi működésének 15 éve alatt kétszer 
tüntette ki a k irály; előbb a kir. tanácsosi czímmel, 
utóbb a vaskorona-renddel. '

• Családi élete példás volt. Gyermekeinek átadta sa 
ját kiváló egyéni tulajdonságait s kitűnő neveltetésben  
részesítette őket. Három fia méltó büszkeségét képezte. 
Legidősebb fia Gyula az országgyűlésnek egyik kiváló 
tagja, második fia Ödön, földm ivelésügyi államtitkár, 
fiatal korában legkiválóbb államférfiaink sorában biztosí
tott magának helyet, legifjabb fia, Aladár, mint a bécs- 
berlini távlovaglás győztese gyarapította a magyar hu
szárnak és paripának világhírét ,

A halál egyik legfontosabb kezdem ényezésének fá
rasztó munkája kellő közepéből szakította ki. H alála előtt 
pár hóval indított széleskörű mozgalmat egy szőlőtele
pítési és borértékesítési részvénytársaság alapítása érde
kében, m elylyel a nagy tőkét s a legkiválóbb szakértő
ket kívánta megnyerni szőlőink rekonstrukcziójának. Bá
m ulatos volt a munkásság, a m elyet az öreg út kezde
m ényezése érdekében a sajtóban, a z , értekezletek zöld 
asztalánál és dolgozó szobájában kifejtett.

Kiváló egyéni tulajdonaiért a,z egész országban tisz

telték  és szerették. Kevés embernek enged a sors annyi 
jó barátot és igaz tisztelőt, mint neki volt. Halála min
den m agyar gazda szemében könyet fakasztott.

A hőskatona és jeles férfiú gyászjelentését a „Tör
ténelm i Lapok“ e. folyamon a 94. lapon közölte.

B artkovszky K áro ly  főhadnagy Temesvárt szüle- • 
tett 1815 február 15-én Csendőr törzsőrm ester volt a 
szabadságharcz előtt a 8-ik csendőr-ezrednél. 1848 m á
jusban már b eállt a honvédhadseregbe és m int főhad
nagy végigküzdötte azt. Harczolt az erdélyi hadseregben  
Bem alatt a szászvárosi, piskii csatában. R észtvett az 
oláhok elleni hadjáratban, Torda vidékén s a havasokon, 
f  1894 jun. 24. (Lásd „Történelm i Lapok" 1894. 122. lap).

Tenky S ándor  őrm ester az I. utász-zászlóaljban. A 
ma már halott férfiú így írta le az ereklye múzeum szá- - 
mára életét és szabadságharczbeli é lm én y e it:

Születtem 1826 márcz. 2-án Pusztatenkén Hevesvármegyében.
1848 július havában állottam be Pesten a herczeg Woro- 

nieczky szabad-vadász csapatába és a csapattal résztvettem a per
laki sáncz bevételénél, mely után alvadásznak neveztek ki. Három 
havi szolgálat után a csapat feloszlott, én kiléptem és az akkor 
alakúló első honvéd utász-zászlóaljba álltam be. Ennek első szá
zada 4-ik szakaszában mint vezető', később tiszteletbeli őrmesteri ■ 
rangot nyervén, végigszolgáltam a szabadságharczot. Kmetty alvezér 
alatt Görgei hadtestében, ez idő alatt sok kisebb csatározásokban 
vettem részt. Ezenkívül Budavár bevételénél is szerepeltem és 3 
közutászszal egyetemben a kitűntettetekhez sorozott maga Kmetty. 
Részt vettem továbbá a temesvári csatában, ekkor már valóságos 
őrmester valék.

Megjegyzem, hogy a szabadságharczot apámtól örökölt Fle- 
zsár névvel harczoltam keresztül. Az 1862. évben azonban nevemet 
„Tenkiu-ve\ cseréltem fel, még pedig1 az osztrák kormány útján, ez 
akkor még demonstráczió számba ment.

, Az 1850-es években végeztem Pesten a sebészetet és mint ■ 
ilyen ivárosi alorvosi minőségben szolgálok ma is. Van nőm és két 
gyermekem, egy fiam gyógyszerész, egy leány kincstári bányatisztné.

■ ■ Véghetetlen boldognak érzem magamat azért, hogy 1848-49-ben ■ 
hazámnak, nevezetesebb korszakában honfiúi kötelességemet teljesíthet- , 
tem. Isten áldása legyen folytonosan hazánkon! .

Tenki 1894 febr. 2-án hunyt el Felsőbányán hosszas és kínos 
; szenvedés után. Halálos ágyán meghagyta fiának,hogy a „Történelmi 

Lapok* útján közölje a bajtársakkal, „hogy ismét kevesbedett 
egygyel a honvédek száma*) -

Tenki Sándor szorgalmas munkatársa volt a „Tör.énelmi 
Lapok“-nak is, míg csak a tollat forgatni birta.

Megemlékezett a kerületében elhalt honvédekről s Budavár' 
bevételéről adatokat írt a m. é. folyam 117-ik lapján. A herczeg 
Woronieczky szabad vadászcsapat történetéhez írott adatai a 181 —182. 
lapokon éppen egy év előtt jelentek meg lapunkban. Gyászhírét a 
„Történelmi Lapok11 f. é. 40. lapján jegyeztük fel.

*) Tenki, Sztáricsek Géza, Szabó Lajos, Gábor J. és Szent- 
györgyi József honvédtisztekkel s más hazafiakkal egyik tagja volt 
annak a hazafias érzületű jeles gárdának, mely a múzeumunkban 
levő írott adatok szerint Felsőbányán 1861 június hó í Ó én a város
házán, a törvénybíiói lakban tartott gyűlésen már ki merte mon
dani, hogy az aradi vértanúk évfordúló napját gyászszal megün- 
nepli s ugyanakkor Teleki Blankához, Damjanich és Batthyány 
özvegyeihez részvétíratot küld, br. Radá!<néhoz, a kiváló honleány
hoz pedig emlékiratot intéz. Ez a gárda az ő mély hazafias érzü
letéből energiát merítve, egymást buzdítva, a jólét s az akkori mű
veltség színvonalára emelte azt a kis sz. kir. várost, a melynek 
Tenld orvosa volt. A mint azonbun a derék gárda tagjai rendre 
kidőltek, hazafias érzület dolgában hitehagyott lett az utánuk kö
vetkezett nemzedék. Templomaikba belopózott a leficzamított sző-' 
végű Gótt erhalte danája, társadalmi életükbe pedig a korrupczió 
emésztő fekélye. Megrovási kalandba vették a tisztviselőt, ha a 
köz javára nem lopott s szabadon engedték azt, a ki közpénzből a 
maga javára sikkasztott. Jelesebb ifjai kivándoroltak, az otthon re
kedt tehetség pedig, ha alkotni és tisztítani akart, bolondnak dek- 
laráltatott. Nagy Lajos. Sigmond, Mátyás s a következő királyok 
kiváltságaival dédelgetett sz. k. város nemrégiben nagyközség akart 
lenni. Az elsikkasztott közpénzek hiánya felett öngyilkos hivatal
nokok hátra maradottjainak hada segynyomorba sodort, anyagilag 
és-zelletnileg egyaránt züllött város népe töpreng. E város szomorú 
tanúság arra, hogy a hazafias érzés ápolását elhanyagolni nem sza
bad, mert az az alapja a tis»ta erkölcsöknek, jólétnek és a helyes 
irányban haladó művelődésnek. ■ '
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T Á R  C Z A.
A „Sánta huszár" naplója.

U ) (Utánnyomás tilos). „ i

További életmódom.
(A menekültek és a világkiállítás. — Miért kellett abbahagynom 
az üvegfestést? — Újabb magyar csapat indúlása Amerikába. — 
Hogy éltek vissza a népszerű magyar névvel, czimmel? — A ma
gyarokat segélyező angol Comitée és Pulszky Fevencz. — Elútazom 
Sbeffieldbe. -  Az itteni segélyező-bizottság gyűlése. — Elszállásol- 
tatásom. — Mr. Alcock borotva- és késgyárában. — Munka után 

édes a jutalom. — Mr. Walther munkavezető.)

Procháczki úr az egész m esterségnek nem  ígért 
hosszú élelet.

Délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 
hatig Cheatman úrnál dolgoz
tam. Broc-ky úrhoz naponta 1 
órakor jöttem , s ő mindig szíves  
volt egy cser- vagy rózsalevelet 
esetleg egy tulipántot rajzköny
vem be — m elylyel az első nap 
megajándékozott —  hihetetlen  
gyorsasággal rajzolni, s ahhoz 
a szükséges utasításokat m eg
adni.

így én Londonban a legm a
gasabb kedvvel, a legnagyobb  
szorgalom m al, és a legszebb  
légvárakat építgetve rajzolgat- 
tam. Szabad időm ben m egláto
gattam gróf Vay Lászlót, Nagy  
Imrét és Bakacs Lacziékat, kik
nek szállásán a m enekültek nagy  
része össze szokott jönni, s a 
hol a jó humor örök tanyát 
látszott ütni, daczára a sok nél
külözésnek, s  m ás ezer bajok
nak. Itt láttam először X antus 
János barátomat, kom oly, de 
élezekre felviduló sápadt arczá- 
val.

Egyik vasárnap N agy Pali 
társaságában a Sim onyi Ernő 
szabadjegyével m egnéztem  a v i
lágkiállítást.

— Hogy jutottatok ti a sza
badjegyekhez? kérdém  . N agy  
Palií.

—  Hó, barátom, mi Sim onyival m agyar tolmácsok  
(ugyan már elcsapottak) vagyunk, de szabadjegyeink  
megmaradtak. ,

—  A dolog, barátom így történt: A világkiállítást 
rendező Comitée a  kiállítási idő tartamára mindenféle 
nyelvű tolmácsokat vett fel, s azok között minket is, 
m iután azonban három  hónap alatt a magyar tolmá
csok szükségessége feleslegesnek m utatkozott, a társulat 
felszólított, hogy bizonyos „Abfertigung“ mellett lépnénk  
vissza. Mi az ajánlatot nem fogadók el, kinyilatkoztat
ván, hogy a szerződést fenn kívánjuk tartan i; s erre a 
bizottság fizetésünket beszüntette, s m ost így állunk, 
feleié Nagy Pali. Megjegyezhetem, . hogy a kiállítási idő 
leteltével beperelték a z  angol komitét. és szerencsésen  
m eg is nyerték hátramaradt fizetéseiket.

A harmadik hét végén már ilyen [x] figurákat raj

zoltam . „Very w ell“ kiáltá egyszer dörmögő hangján  
p rinczipálisom ; feltekinték, s egy  eddig nem  látott v ö -  

' rös orrú asszonyság  is m ellette állt.
v —  Sprechen Sie d eu tsch ?  Kérdé az öreg n ő . - 

< —  Ein w en ig , felelém .
E vörös képű csúnya vén boszorkány m egfogta  

kezem et s kivezetett a m ellékszobábá, hol Mr. C heatm an  
felesége és három  szép gyerm eke volt.

N ézze, m ondá ő ném et nyelven, a gyerm ekekre m u 
tatva, ha Brócky úr Mr. Cheatm annak nem  ad m unkát, 
ezek mind éhen halnak, és ha Brocky. úr m egtudja, hogy  
Mr. C heatm an nem  akarja önt m esterségére tanítani, akkor 
valószínű , hogy m egvonja tőle a m unkát; azért m ind
nyájan kérjük, m enjen el Brocky úrhoz, s mondja m eg

néki, hogy ön nem tudja, v a g y  
nem  akarja m egtanúlni ezt a  
m esterség e t: m ert ön Mr. C heat
mannak idejét s  ezzel k eresetét  
is elveszi, m ely úgy sem irígy- 
lendő, de kérem ígérje m eg b e- ' 
csületszavára, hogy m inket el 
nem  árúi Brocky úr előtt.

Legelőbb is botomat vettem  . 
kezem be, azután kalapom at fe
jem be nyom va, elkezdtem  hu
szárosán  s magyarul áldani az 
egész famíliát, s az áldások
ból ki sem íogyva értem .gróf  
V ayékhoz.

N agyon izgatott kellett, hogy  
Jegyek, m ert Bakacs e szavak
kal fogadott.

—  Talán bizony elcsapotl az  
anglus. -

— Hiszen, ha az anglus csa
pott volna el, , de az a  vén  
banya küldött e l !. "

Másnap a szokottnál koráb
ban mentem  Brocky úrhoz. 
Nem volt otthon. Hanem ott 
volt Cheatman úr leánya, „a 
szép -minta*, ki nekem ajtót 
szokott nyitni. A váróterem be 
vezetett; hol én elkezdtem a  
vörös orrú vén banya prédiká- 
czióját Brocky szám ára szóról- 
szóra leírni.

A szép m inta észrevétlenü l hátam  m ögé került, s 
elkezdte m agyar levélkém  első sorát fennhangon s angol 
kiejtéssel olvasni. Ez nekem különösnek és' nevetséges
nek tűnt fel, hogy akaratom ellenére is elnevettem  m a
gam at. A m inta hasonlóan nevetett. Az írást abba  
hagyva, rápillantottam ; sápadt arczára a nevetés h a l
vány rózsapírt csalt, tüzes fekete szem ei lángban úsztak, 
s piros ajkain az előbbi nevetés csábító . m osolylyá vál
tozván, valóban azt hittem, hogy nem  a minta, hanem  ' 
valam i bűvös szirén áll előttem .

Meg valék babonázva. Égy. , perez alatt a vörös . 
képű vén  banya, Brocky, Mr. Cheatman, az üvegfestés, 
mind mint álomképek merültek fel em lékem b en ; azután 
az előbb írt lapot széttépve, egy másikra a következő 
szavakat jegyeztem .

Miklósvári Miklós Gyula, li.-huszár-főhadnagy. 
* 1832, f  1894.
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- Tisztelt Brocky úr!
, Az üvegfestéssel kénytelen vagyok felhagyni; szívessé

gét igen köszönöm, s többé nem alkalmatlankodom. '
Sánta H u szár.

E levélkét kézbesítés végett a szép mintának át
adva, elmentem s beállottam egyelőre többi menekült
társaim  példájára —  londoni járdataposónak. Kávéházba 
járogaltunk, leginkább lapot olvasni és diskurálni. Ép e 
napokban indúlt ism ét egy* menekültekből álló m agyar 
csapat Amerikába, köztük, mint hallám Kornis Károly 
és Glosz Károly barátommal. >' '

A gondos Rónay  Jáczint e csapat tagjainak név
sorát is m egm enté a feledéstől, am ennyiben „Napló- 
Töredék “*e JI. köt. 3 4 — 36. lapján így ír róluk:

„Az óta, hogy Mészáros Lázár megindította az ázsiai 
magyarok vándorlását, alig múlt hét, hogy egyes bujdosók 

.ne érkeztek volna. — Julius 6-kán „Euzine" angol gőzös 
kötött ki Southamptonban, a második nagyobb magyar csa
pattal, mely kormány költségén, Junius 19,-kén indult Kon
stantinápolyból.,— E második szállítmány, mert fájdalom 
most már csak igy nevezik száműzött hazánkfiatit, Julius 
17-kén tovább szállíttatott Amerikába. Sajnálatomra nem ke
reshettem fel őket; de távozásuk előtt ők is felkértek, hogy 
a hazával közöljem  ̂a következő névjegyzéket: .

Századosok: Keller Ernő, Takács rencz, nejével. Főhad
nagyok: Glosz Károly, nejével, Kulcsár Bálint, orvos. Hadnagy : 
Benkő Sándor - Őrmester: Borbély Dániel,-nejével. Altisztéit: Daly 
József, Fekete Sándor, Krucsányi József, Kun Sándor, Soltész-Nagy 
Sándor, Stahó Károly, Súlyok István, Sporn Ferdinánd trombitás, 
Szenyeri János, Tóth Sándor, Vargics János. Közvitézek: Becser 
János, Böröndy Ferenez, Deni János, Gerion Sámuel, Füleki Lajos,~ 
nejével, Hangya József, Homola Péter,, Jakab Károly, Josephus 
Alajos, Keglovics József, Kovács András, Márkus Péter, Molnár 
József, Németh Károly, Novákovics Péter, Nyilas István, Oszlányi 
József, Rósa János, Sütő Lőrincz, Székely János, Szuchánszky 
István, Vaskovits János, Vég József, Vizmáti István. Polgári állás
ból: Badali Ferenez, Kornis Károly, a vészbíróságnál volt közvádló, 
Drahos Ernő.

, , - : • , * ' ’ .... .

A tétlenség komorrá, izgatottá tett s  elkezdtem  
^ppiolyan aggódni jövőm ön. Egyik este, midőn a szokott 
idpbep vacsorára m entem , prpcháczki úr azzal fogadott, 
hogy családja, anyósához m ént theárá, s így otthon  
ne}$ vacsprálb^tunk; hapein rpenjünk egy közel eső ét
er em b e, ott kapunk beafsteaket és theát.

Az étterem  berendezése hasonlított egy kis tem
plom éhoz: padok valának mindkétfelől sorjában, köze
pén átjáróval. Helyet foglalunk egy ily üres pádon, s 
előttünk két egyén társalgóit ném et nyelven.

— Csak efedj oda — roondá a jpbban öltözött 
spgpr és mondjad, hogy m agyar vagy, s akkor a 
Comitée piunkát szerez szám odra, és addig, míg naeg- 
t^núlsz valam i m esterséget, hetenként még 6 sillipg se
gélyt is gd.

—  De hátha az ott levő m agyarok azt fogják m on
dani, hogy nem  vagyok magyar ?

, — Nincs ott egy lélek se magyar, viszonzá a másik.
Csendesen előre hajolva ülésem ből, az előttem  

beszélők egyikét egészen udvariasan kértem, mondaná 
m eg ngkem, hogy hol van az az Eldorádó, hol a m agyar 
em bernek egyszerre m unkát és pénzt is adnak.

— Shelfielden yálaszolá ő hanem, ha az ember bizto
san akar oda menni, Pulszkytó! ajánló levelet kell vinni.

—  Köszönöm, felelém.

így voltunk mi L ondonban; jobbjaink saját honfi
társaik irányáb an . még annyit sem  tettek, hogy azokat 
összeírassák, vagy tanácscsal ellássák ; ha szegény em ber 
m ent hozzájok, az tlő l elbújtak. E szerint nem  csodál
kozom, ha Pulszkynak sok kellem etlensége vo lt; neki 
azon pénzeket, m elyeket angol szívesség bízott reá, in
kább azok között kellett volna kiosztania, kik valóban  
szükséget szenvedtek, nem pedig azok között, kik pénz
zel ellátva jöttek Londonba, mint pl. Spaleticsnek 80  font 
sterlinget adott, és azokat, kik ugyanakkor Londonban  
éhezlek, egy fillérrel sem  segítette.*) '"/

Míg a beafsteaket megettük, a tervvel is készen  
v a lá n k : Procháezki úr nehány tigris-, és m edvebőrt 
zálogba tesz, azzal útiköltségem et fedezi,.én  pedig reggel 
Pulszkytól ajánlólevelet szerzek s m ég az esti vonaton  
indúlok Sheffieldre.

Pulszkynál Tanárky fogadott.
—  Kérem bejelenteni: Sánta H uszár  Á zsiáb ó l, 

m ondám.
—  Pulszky úr ma alig ha fogadhatja, feleié ő.
— Kérem értesíteni, hogy nem pénzkérés, hanem  

egészen más igen fontos ügy hozott ide, folytalám .
—  Az már m ás! S azzal beeresztett.
Midőn Pulszkyt szándékom ról értesítőm, elm ondá, 

hogy Sheffielden csakugyan van egy angol Comitée, mely
12 m agyar és 12 lengyel részére munkát biztosit, s 
míg az illető fizetésbe jön, hetenként 6 sillinggel látja 
el. Aztán szándékom at helyeselve, annál nagyobb öröm 
mel ír ta -m eg  ajáulólevelem eí, m ert —  mint m egjegyzé
—  én vagyok az első m agyar, kit Sheffieldre ajánl.

•Harmadnap, úgy augusztus elején, délután 4 óra
kor fehér köpenyem m el hátam on, podgyászom m al hónyom  
alatt, Pulszky ajánlólevelét pedig jobb kezem ben tartva, 
az indóháztól lassú  léptekkel ballagtam befelé Sheffield 
egyik útezáján.

Egy mindig növekedő gyerm ekcsoport kísért útam- 
ban, folytonosan k iá b á lv a : frandgeman (frencSmen), 
frandgeman ! A járdákon sétáló tömegből s az üzletek  
kirakatai mögül pedig hahoták, egy-egy éles fütty és  
kurjongatások vegyültek, a m onoton gyerekhangok közé. 
Hm, gondolám m agamban, h a ,nekem  Sheffielden mindig 
ily fényes kíséret és zene mellett kell sétálgatnom , ba
josan  fogok holmi apró huszár-kalandokban részesülni.

Az egyik úteza-sarkón egy bajuszos em bert pillan
tottam  m eg; ajánlólevelem et elébe tartva, törött franczia  
nyelven kértem, hogy utasítson az arra írt útezára.

—  Beszél ön ném etül ? Kérdé.
—  K eveset.
—  Ön magyar, nemde, s talán m unkát keres a  

kom iténél, folytaié, ő. . ,
i — Igen, felelém.
— Óh, kérem, csak velem  jö n n i; én lengyel vagyok, 

s egyike azoknak, kik a Comitée által segélyeztetnek ; 
tessék kérem szállásom ra jönni, s ott megbeszéljük a 
teendőket.

Betértünk egy szűk útezáaa, onnan egy m ég szti- 
kebb kapun egy keskeny bűzhödt előszobába és onnan  
egy tágasabb, de bűzhödtebb lakásba, hol 4  ágy, 4  fa
szék  és egy asztal tették a szoba összes bútorzatát.

*) Erre vonatkozólag Rónay Jáczint is így nyilatkozik „Napló- 
Töredékbe II. köt. 19-20. lapján: „A magyarokat segélyző apgol 
egyletnek ügyviselője, ugyszólva adomány-osztogatója, Pulszky volt. 
Hogy ezer lehete a gondja és kellemetlensége, e különben is gyű
löletes hivatásban, elképzelhető, valamint az is, hogy simítlan mo
dora és kíméletlen szókimondása, csak nehezítette állását, s ki 
tudja, tán súlyosbította a nyomort, piely.et enyhítenie kellett volna ; 
de ki tehet róla, Pulszky nem, született Aumoniirnek 1“ Közlő.
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Nem sokára a másik három ágy lakója is hazake
rült. Sőt bepillantott a vékony háziasszony is két leányá
val, kiknek arczuk, nyelvük és a magukkal hozott p a r 
füm é azt gyaníttaták velem , hogy egyenesen  Jerikóból 
telepedtek Sheffieldre.

A háziasszony ajánlta, hogy ha éhes vagyok azon
nal beaísteaket sü t szám om ra, az egyik leány ajánlta, 
hogy vágassam  le szakállomat, a másik m eg, hogy bo- 
rotváltassam  le bajuszom at is, a lengyelek ajánlták, hogy  
ők szívesen m egosztják velem  lakásukat, hozassunk be 
egy ötödik ágyat; én  pedig kértem, högy m ind en ek előtt  
nyissunk ki egy ablakot, különben mindjárt megfúlok.

. Fél óra' alatt megtudtam, hogy 12 lengyel és 8 
m agyar hely már be van töltve és pedig mind hü len
gyelekkel, s azok között az én 4  friss pajtásom  nem 
csak magyar helyre számít, hanem mint tözsgyökeres 
m agyarok  vannak a Comitée könyvébe beiktatva.

Megtudtam továbbá, hogy a komitének aznap este
7 órakor gyűlése lesz, hol a legjobb alkalm am leend, 
m agamat bem utatni. Végre megígértem új pajtásaim nak, 
hogy a Comitée gyűlésén nem  fogom őket a nem zetiségi 
kérdésben interpellálni, mert. állításuk szerint m ind a 
négyen 49-ben  Visoczky tábornok katonái voltak. Sőt 
m ég abba is beleegyeztem , hogy a leányok egy ötödik  
ágygyal szaporítsák a „magyar H erberg“-et.

A Comitée gyűlésén igen szívélyes fogadtatásban  
részesültem ; Pulszky ajánlólevele felolvastatván, nevem  
a'segélyezend ők  könyvébe beíratott és útasítottak, hogy  
szerezzek magamnak szállást és kósztot; de az heten- 
hént 6 silling erején felül ne hágjon s lakásom at az 
elnöknél jelentsem  be, hogy ő a további teendőkről ér
tesíthessen. A gyűlés végeztével a Comitée egyik tagja  
karon fo g o tt1 s újdonsült pajtásom  egyikével házához  
vitt vacsorára. A dúsan felterített asztalnál Sherry, Port- 
w ein , thea s pezsgő annyira, átjárták fejem et, hogy  
m időn egy csendes záporeső kíséretében pajtásom  veze
tése m ellett kvártélyom ra kerültem , valóságos verbunkos 
káplárnak képzeltem  m agam at. /

Másnap „South Street P ark“ 43. szám  alatt egy  
igazán kis szobában vettem , szállást. H áziasszonyom , egy  
kurta kis özvegy, 6 silling heti bérért adott reggel egy  
csésze theát egy darab vajaskenyérrel, délben léi font 
főtt vagy sült húst két darab krumplivál, este ism ét egy  
csésze theát egy darab vajaskenyérrel, továbbá m osott 
hetenként 2 inget, 4 Vatermörder-gallért és 2 zsebken
dőt, végre kötelezve volt. szobám at naponta rendbehozni 
és czipőim et kitakarítani. Hálás kötelességet vélek  telje
síten i, m időn egész elism eréssel kinyilatkoztatom , hogy  
egész életem ben ennél a háznál voltam legpontosabban  
kiszolgálva. '

Harmadnapon a Comitée elnöke hívatott s égy  
adreszt adva kezem be utasított, hogy délután 2 órakor 
a czímnél jelentkezzem , hol m unkába léphetek.

Pontban 2 órakor M ister Alcock k és-, borotva- és 
Cabinet caese-gyárának irodájában valék.

Mr Alcocknak kisebbik fia Bili ném et nyelven ér-

L E V E L E Z É S .
, N y í l t  l e v é l .

— Erzsébetváros veszedelme. Aranyosszéki szabadcsapat sórsa. —

Főtiszteletű Benedek Ferenez nyug. ev. ref. esperes 
úrhoz ! A „Történelmi Lapok hasábjain közzétett igen becses 

Erzsébetváros veszedelme 4 8 — 49-bena cziraű történethú'en 
leírt közleményéért fogadja Főtisztelendőséged raindénckfelett 
tőlem, mint ama város szülöttjétől hálás köszöneteml '

tesítétt, hogy áz a m ellettem  álló egyéniség m eg fogja  
m utatni, mit kell dolgoznom  ; egyszersm ind tudatta, hogy  
ő hetenként három szor déli 12  órakor az iskolából h aza
jövet be fog a  gyárba tekinteni ,s ha valami m ondani 
valóm  leend, szívesen  tolm ácsolandja. Azzal eltűnt.-

A kijelölt egyéniség levezetett a  gyár terjedelmes 
udvarára, ott egy kosarat a d v a ; kezem be elvezetett egy  
nagy rakás felfürészelt fához, kosaram at megtöltötte, há
tamra segítette, aztán felvezetett innen a három em ele- 
tés gyár padlására s ott a fákat lerakatta. így  bevezet- 

■, tetvén m unkám ba, neki vetkőztem  és hordtatii a  fát este
5 orá ig; ekkor a gyár harangja megkondúlt s  látva, 
hogy a m integy 8 0  m unkás a gyárból távozik, magam  
is szállásom ra sántikáltam . -

A következő egész napon hordtam a fát és hord
tam harm adnapon is délig. Délben aztán elhatároztam , 
hogy a . többi fát hordja fel az ; anglus maga, vagy a 
nagyapja, de én  több fát neki nem  hordok. Ha.nem 
azért délután egy órakor m égis m egjelentem  a gyárban.

A gyár bejáratánál egy-m unkás in te tt 'h o g y  m en
jek fel az irodába, hol Mr. Alcock fia által tolm ácsoltatá, 
m iszerint a lefolyt három  nap alatt örömmel győződött 
m eg arról, hogy én csakugyan akarok  dolgozni, teh át 
ezennel felvesz a gyár m unkásai közé s egyszersm ind a 
m ellettem  álló egyéniség, Mr. W alther boxok (dobozok) 
készítésére lóg engem  tanítani, s  míg én saját kezem re 
birok dolgozni, addig az általam készített . munka Mr. 
W alther részére fog szám ítani.

. Mr. W alther a gyár keleti részében levő asztalos- 
m űhelybe vezetett, hol kívülünk m ég két em ber dolgo
zott s a m űhely bejáratánál egy szám om ra b eren d ezett  
gyalupad volt, m elyen Mr. .W alther elkezdte az oktatást. 
Elővett egy. kosárból kisebb-nagyobb koczkákba fűrészelt,
6 darab vékony deszkalapot, azokát a  gyalupadon álló 
vágóval derékszögre (rectangulum ) m etszette, azután szé
leit beenyvezve, összeállította, egy kem ény spárgával 
keresztbe kötötte s készen  volt a ,2 cm . magas, 4 cm . 
széles és 8 cm ., hosszú box.

Azután elővett egy ilyen m egszáradt boxot, m ely
nek m ind a négy oldalát sim ára gyalulta, felső részén  
négy rézsútos gyalúvonást tett s végre egy ahhoz ké
szült késsel elválasztotta fedelét a box alsó részétől. 
Ezeket a boxokat a m ellékterem ben, dolgozó nők kívül 
finom m üszka-bőrrel, belül pedig színes bársonynyal von
ták be, Mr. Alcock m indenikbe a hét napjaival jegyzett 
hét szép borotvát tétetett s indíttatta Európába, Ázsiába  
és az Indiákra.

Az egész m esterségnek az a kényes oldala volt, 
hogy a rézsútos vonások páralell fussanak és hogy a 
gyalú a vékony anyagon lyukat ne vágjon.

- Midőn Mr. W alther az első oktatást megadta, figyel
m eztetett, hogy reggelenként a m űhelyben tüzet élesz
teni, az enyvet tűzhöz rakni s  a termet kitakarítani 
szintén az én kötelességem  leen d, azután egy papírsip- . 
kával m egajándékozván, m unkához fogtunk.
, (Folytatása következik.)

Ezen b. közleménye által annálinkább megérdemli az 
elismerést mert hiszen átalánosan tudva van, hogy azon vá
rosban töltött lelkészsége idejéből, mondhatni csak nem 
folyton tartó sanyarú viszonyok közt küzdve, igen sok szomorú 
emlékei lehetnek, '

Sőt még azért is hála elismerés illeti; mert a történe
lem érdekében oly tényeket és eseményeket hozott nyilvános
ságra, melyek más különben aligha a feledés homályába nem 
jutnak. -
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. • . De szerintem mégis a legnagyobb elismerést az által 
szerezte meg; mert ama . város érdekében Főtiszteletességed 
ragadta meg tpllát legelőször; amá város érdekében, melynek 
nemi is volt szülöttje; holott ezt tenni, már régen e város 

. valamelyik fiának • lett volna hivatása és kötelessége ;*) ennél 
fogva, nem csak az én-hanem az egész város hála köszönetéj.' 
érdemelte ki. ' . ; ; ' . ■. '

Mit Erzébetváros szülöttje és az akkori események
• egyik élő tanúja, ott voltam én is a Heyte elleni holdvilág 

felől jövő. ellenség meggátlásánál a nemzet őrök közt, a hol 
legelőször volt alkalmam a puská golyók fütyülésével meg 
ismerkedni.; ■ > _
. Bár ne kellett volna ott lennünk!• bár ne kényszeritetlek 
volna minket nemzetőröket is az ellenállásra, mint olyanokat 

.a  kiknek alig csak nehány, az october hó végén a lefegyve- 
rezés alkalmával-valahogy elrejtett fegyver-állott rendelkezé-

• sínkre, s a kiknek legtöbbje csak holmi lándzsával, volt fel
szerelve. Bár lett volna annyi taktikai belátása az akkori

- hpnvéd katonai parancsnoknak Szarvady Pálnak, a ki egyszer
smind az aranyosszéki szabadcsapat századossá is volt; és oly 
csekély 'erővel, ne'szált volna síkra, egy o ly  túlnyomó ellen
séggel szemben, mely mint átalános tudva volt, még katonai 
fegyelmezett és rendes fegyverekkel ellátott érővel is rendel
kezett. ■ ; ... - , , ;

Valóban nagy felelősség terhelheti ezért • ő t !, és soha
• megnem .bocsátható hibát követett el az által, hogy ily körül-’

• mények és viszonyok közt még ellentállásra is mert gondolni. 
Megfontolhatta volna azt, hogy holmi mozsárágyuk durrog- 
tatásával mély gyermek-játékhoz hasonló ünnepélyek kifejezé
sére ugyan alkalmatos lett volna, ’ de nem hogy azzal oly

; komoly élet és halál harczot vivni lehessen. '
Egy kis-jóakarattal .egy kis bölcs előrelátással minde

zeket a szomorú ' következményeket^ mind kilehetett volna 
kerülni, mert hiszen tudnia kellett neki mint parancsnoknak, 
hogy ha már csakugyan ellentállást akart kifejteni, hogy annak 
tere és helye sem ezen városnál hanem azontúl arra' felé,

‘ a honnan ő , is segélyerőt remélhetett, tehát Medgyes felől 
lehetett, a merre úgy is kénytelen volt1 visszahúzódni. Úgy 
is csak az lett a vége, daczára, hogy egy Bravúros gyors, 
a huszárok, által eszközölt meglepetéssel némi zavarba hozva, 
egyszer. sikerűit is azt a városból kiszorítani is, de mivel

• elegendő erő nem állott a további . ellentállásra, rendelkezé
sére, mégis a vége csak az lett, hogy Medgyesre kellett a 
sikeresebb ellentállás végett a védekezést áttenni.

■ _ (Vége köv.)
• • , Persián  Gerő

• ' ; nyug. m.’ kir. bányaorvos,
- • volt 48-r49..h. alvadász.-

H A L Á L O Z Á S O K .
H onvédegyleteket, munkatársainkat és lapunk ba-

• rátáit kérjük szíveskedjenek a halálozásokról egy-egy
- rövid tudósítást írni s  a gyászjelentést az ereklye-m uzeum  

szám ára esetről-esetre beküldeni’.

H ám orszky L a jo s  (Murád bey). A ■ magyar em igrá
czió egyik érdekes alakja, a ki végig küzdötte az egész 
szabadságharczot s' iazután a- török szultánnak 33 éven 
volt bizalmas férfia, magyar nevén Hám orszky Lajos, 
folyó hó 25-én Marosvásárhelyen m eghalt. A nagy mul-

*) Elég _ sajnos, e város hatósága s fiai ■ körében a nagy 
napok emlékei iránti felhívások eddig még nem találtak visszhangra.

. ■ • . Szerk. ,

tat b efejező . koporsót 27-én  vitték  az örök nyugalom  
helyére. Neje gyászolja. . ‘ ■

■ Hánjorszky Lajos, az ereklye-míjzeum birtokában levő életr. 
adatok .szerint, 1830-ban született Marosvásárhelyt. Mint gyógy- 
szerész álli be a bécsi légióba 1849 jan. 3-án. A gálfalvi, szebeni, 
segesvári ütközetekben részt vett. Innen . menekült Udvarhelyre. 
Ott Bem tábornok főorvosa dr. Knöpfler mellett gyógyszerészi te
endőket végzett! • ' , . , . . ' _

Mint főhadnagy menekült? Törökországba. Ott katona őrnagyi 
rangot kapott s miután több nyelvét birt, Hamid szultán kinevezte 
titkos tanácsosnak. A szultán óldala1 mellett lévén, ennek három
szor megmentette az életét. Klapkával is jó viszonyban volt. .

■ Tíz év előtt a honvágy haza hozta és Marosvásárhely váro
sánál mértékhitelesítő hivatalt kapott.

- Iratait, emlékeit Imreh Sándor gyűjtötte össze a múlt-hó 
végén az ereklye-múzeum részére.

. KeselczöJceői id . M ajthényi M ihály, szeptem ber 7-én • 
83 éves korában, Egerben m eghalt. Az elhunyt. 48-as ‘ 
honvédszázados, valam int régi, táblabiró .é s  nagyhírű  
sportférfiú volt. N yol’cz élő g y er m ek ,.so k  unokája és 
dédunokája, valam int-nagyszám ú rokonság gyászolja. ;

■ K Ü L Ö N F É L É K :

| O k tó b e r  6-1  Ki g y á s z n a p " j  Arad város 

hazafias k özönsége e z . idén is  a sz o k o tt .k e g y e le t- /  
tel ünnepli -m eg a vértanuk napját: október ha- , 
todikát. Az ünnepi bizottságnak Sallai 'B éla  dr. 
elnöklete alatt tartott ü lésén  m egállapították az 
ü nnepségek  program m ját Az em lékbeszédek tar
tására B rankovics G yörgyöt, a vértanú-szobor  
m egkoszorúzásánál, tartandó beszéd elm ondására  
pedig L uk ácsi M iklósib a 4 8 -a s 'h o n v é d e g y le t e l
nökét kérik fel. ' '

P a s c h e - L e b s tü c k  M á r ia  újpesti 4 8 — 49-ik i hon- ‘ 
véd huszárfőhadnagyot régi sírjából, hol két évig p ihent.

’ fv é. szept. hó 21 -én helyezték át az Újpest község á lta l, 
adományozott díszhelyre. Az áthelyezésnél Haas István  
szolgabiró, Tanos Pál biró, Zsoldos János főjegyző, Hé- 
dervári Soma dr. m egyei t. főorvos, Polákovics Mihály 
rom  kath. lelkész és Dória Károly kántor teljesen díj
talanul működtek közre. Ú gy szintén Hatossy Nándor: 
tem etkezési vállalkozó a kellő díszszel és nagy számú; 
szem élyzettel végzett hulla-átszállítást egészen ingyen  
teljesítette. Á nemzet hálája kíséri a fentnevezettek ne
m es cselekedetét.

P e t ő f i  m in t  k ö v e t j e lö l t .  Heh tallér Lajos orszá
gos képviselő, á 48-as idők hívatott történetírója, rend- 
kivűl érdekes és becses munkát írt Petőfi követjelöltsé- 
géről. Petőfi követjelöltségének históriája általánosan  
ism eretes, de idáig csak a jelö lés és bukás tényét ism er- _ 
tűk hiányos följegyzésekből, m íg a H entaller m unkája: 
a választás alatti időknek, szemtanúk előadásának köny- 
nyed, vonzó modorban m egírt elbeszélése: H entaller annál 
is  inkább teljes képet adhat Petőfi életének em e neveze- 

. tes momentumáról, mert három évig ugyanazt a k erü le te t: 
a fülöpszállásit képviselte, a hol Petőfi 1848 nyarán fel
lépett. A mű az Athenaeum kiadásában jelent m eg. Ára 
egy korona. /

Közművelődés irodalmi és műnyomdai'részvénytársaság Kolozsvárt.



f . .la to t.szerez tü k  u g y a n is ,  .hogy nem .esak ^ n em  ve-  
v•f’?fizik" át, ^m infoförökséget >vaz- utódok o(tiszteletre- 
. !s<méltó vkivételeketirjeszáfflitta) ̂  az">‘e]hiíD ^aknak ;a 
^ a a g y  Dapok' történél m i11 em lékei t'nösszég^öjtő ,;'‘lap  

; J;iránti érdeklódésüket, de a idij: hátrálék törlesz- 
'' • ié sé t-se m  teljesitik. . , .  ,, - %
•; V égül szólunk » azokhoz,1 a »  kik vagyon ilag  
.w. kedvező helyzetben  'vannak, járatják a  T örténelm i 
' “"" Lapokat, de neni óhajtanak fÍ7.etni, tálán abban a 
' tévhitben, h o g y  a lap va lam ely  alapból seg é ly t  

n yer és ebból fedezik a p a p h y n y o m ta tá s , m etsz
vények , posta  é s  egyéb  költségéit, 

ít F elv ilágosításu l .m egírjuk, hogy  a lap k izá- 
' * ró lag  az elöf ize tőktől nyert jövedelem re van utalva.

• \  M iután ped ig  a lap árát n agyon  m érsékelt 
’ .' '.összegben állapítottuk m eg, e jövedelem  m inden  

krja a lap k iállítására és szélesébb  körben való  
folytonos további í terjesztésére fordittatik.

, < Igaz, h o g y  az orsz. honvéd ^m enedék ház- 
" nak, valam int azisország  különböző Vészében lakó 

;' pár száz in telligens, de nyom orral küzdő hon- 
védnak dijtalanul jár a lap, de ezt a szerk esztőség  
a  sa já t szám lá jára  küldeti azért, h ogy  a sze llem i 
kapocs ezen  szeg én y  s  a többi bajtársak között 

i fenntartassók. ^ : -
1 Ez a vagyonosabbaknak nem -szolgálhat okul t 

arra, hogy  hason ló  kedvezm ényekre ig én y t tart
hassanak.

K iadóhivatalunk, a hátralékok tör lesztésére  
m egkereste a  lap e barátjait is  é s  tette ezt a z é r t , ,

, mert úgy  vélekedik , h o g y  ön érze t ü k é t s é r te n é  úncg 
az á lta l,-h a ; a d olgok  ily  állása m ellett is  in g y e n 1 

'"'lapot küldene üekik.
Az előfizetést , közelebbről beküldött h ívek  

n évsorát itt ^közöljük.

■ 1892. évre befizettek. • ■
1 " Gróf Teleki László Gy érésről.

1893. évre befizették:’ ,
■ ■ ‘ • ' ; ' • '  » " ‘ .............  • ■ : < { I r< • . ■

' ■ Fay Barnabás, gróf Teleki László  ̂ gróf Kornis Vik
tor, gróf Lázár Imre, Ibrányi I., Baehy Sándor, Deák 
Ignácz, Nemzeti Casinó Budapest, Abonyi Casinó. ,

•' ; 1894. évre befizettek:
Özv. Cserey Jánosné, Kiss Ferenez, gr. Kornis Vik

tor, Razgha József, Strada Béla, Földváry István, Lip- 
í pich Zoltán, gr. Lázár Imre, Bittera Béla, Simig Rezső, , 

Tóth János, id. Lészay Ferenez, Doboczky Dezsőj'Koós 
Ferenez, dr. Kanitz Ágost, Pfeifer Ferdinánd, Koréh Fe- 
réncz, Fluek Ferenez, Nagy Sándor, Móra Károly, Vanis 
Adolf, M. kir. honvédelmi minisztérium segédhivatali fő- 
igazgatósága, Kese Elek, Abonyi Casinó, Mandics Dezső,’ 
Pécsi polgári Casinó, Persián Gerő. Székely Lajos, gr. 
Bethlen Pál, Cserényi József. (Folytatjuk.)

Minden egész évre teljesített fizetés e helyen nyug
tázta tik, megjelenése előtt öt nappal beérkező fizetések 

\ a következő közelebbi számban nyugtáztatnak. V ' ,?
A Posta takarékpénztár Befizetési Iap“-jai, melyek

kel előfizetőink lapunk díjait kiegyenlítik, minden feló 
kedvező fogadtatásban részesültek s elismerésüket nyílvá- 

' nítják . érte leveleikben a lap barátai.

Kényelmére szolgál a közönségnek az, hogy e la-

ínindeii-;'j^rí^i^'^wkÖI:j|j9hét ,p o s i^  í^nfc a' mi főleg 
szegényebb előfizetődnél tetemesy megtakaríiassaf jár.

Az orsz. éifeklye-müzeumba érkező adományok.
A kolozsvári- orsz. ereklye-m úzeum  volt az 

országban  az e lső , m e ly  szervezkedett és" m e g -  
in d íto tta  az akcziót arra, h ogy  összegjnájtve,

. „nem zeti kincsek“ -ké tétessen ek  a szabadságharcz  
különböző em léktárgyai. ; í - :  o;

M űködésének nyom án, Hónapok m últával 
indúltak m eg Aradon és  a fővárosban-m ozgalm ak  
m úzeum ok létesítésére. -

016 . D eák  Ign ácz ra d n á ti u ra d a lm i ig a zg a tó ‘'ádo~ 
m án yai. ' , 11

1 drb. 10 frtos és 1 drb. 5 frtos Kossuth'b'á'nkó.
I . 50  sz.

017 . S zeitz  ö .  adom ánya.
E gy czim errel ellátott pecsétgyűrű rézből. II. 30  sz.
0 1 8  K rcselics L á szló  adom ánya N agy-B ecskerekrő l.
K ét drb. 1849-eli ezüst hatos. I  51.
0 19 . E g y  öreg honvéd adom ányai.
E g y d r . 1851-ben Temesváron készült szalm a gyufa- 

tartó.- II 31 sz.
• ; ’ ;E g y (.fekete • bőrből, rézczifrázatokkal ellá tott töl-
- ténytáska.^II $ 2 ' sz.  ̂ ; \
'j ; r ,kéB.'JI 33 sz^,{...'r

<: • ■ a 2 Q i >lm reh : 'Sándor adom ánya M áros-Váp4rJ}elyről.
Egy -4 5  czm etór; hosszú  és 40  ■ ezmeter szóles jfény- v 

'kép m elyen azok' a m aros-vásárhelyi 48-as honvédek' 
vannak m egörökítve, a . k ik  a budavári szabadság$zobor 
Ielep lezési ünnepélyén resztvettek,- aevezetesen : Szőllősi 

'Sámuel; Bakó ‘János, iGs,>; M olnár»Zsigmond,' Pap,,János, 
Szabó Lajos, ;Csiki G ergely, Szentpéteri D én es,, Lukáts 
Peter, Imreh Sándor. V  10 sz. .

0 á l ,.»ri3fór&-: Ján os adom ánya  ■> {szászrégeni 48-as  
h u szá r a ltiszt.)

E gy fénykép, m ely Márk János 48-as honvéd tisz
te t  ifjú  korából ábrázolja. V 11  sz. . '

0Í2*.!' Székely i 'Jföüitf-•• m érnök1-, adom ányai ■ D eésről.
Ferenez József császári nyilatkozványa 1859-ik  év

ből,' nyom tatva.: III; l sz. '
Székely József mérnök, 1848-ik  évi pesti tüzér 

nem zetőr arczképe, festve. V  12 sz . ‘
‘ . „Munkások újsága" czim ü Jsönyv, szerkesztette 1S48- 

ban Táncsics Mihály, nyomtatta Kozma V. VII 1. sz.
,,Honvéd “ czim ü újság. 1848-ban szerkesztette Ocs- 

vay Ferenez. VIII 1 sz.
: , „K ossuth hírlapja4 czim ü újság szerk. 1848-ik  

évben. VIII 2 sz. v'’1- *■ ■ ; ■ . ■
0 2 3 . H ajós J ó zse f  kolozsi lakós adom ánya. '

■ 1. drb. 10 frtos, 3 drb. 5 frtos. 2 drb. 2 frtos, 1 
drb. r  frtos, 1 drb. 30 kros és 1 drb. 15 kros K ossuth  
bankó. I 1 sz. 1 (Folytatjuk.)

Újságolvasóinknak t Az őszi és téli saison beálltával min
den magyar család előfizet valamelyik fővárosi napilapra, hogy szabad 
idejét hasznos és tanulságos szórakozással tölthesse el. Jó szolgá
latod vélünk á  nagyközönségnek tenni, midőn az előfizetendő lap 
óvatos megválasztására figyelmeztetjük. Mint oly lapot, mely, mind 
e kellékeknek teljesen megfelel ajánlhatjuk a Dr. Fenyvessy Ferenez 
órszággyttl. képviselő főszerkesztésé alatt megjelenő „Magyar ujsága 
politikai és közgázdásági napilapot (Kiadóhivatala Budapest IV. 
grauátos-utcza 1.) ■ , ,■



' Kérelem emigránsainkhoz. Hosszas-, előmunká
la t o k  és adatgyűjtés után' végre m egléhetős pontossággal 

tudjuk, kik és hányan élnek még dicsfi szabadsághar- 
. czunk honvédéi közül. Nem kevésbbé fontos lenne azon

ban honvédeink közül amaz em igránsainkn ev eit  is tuil- 
nunk, kik a„haza. szent ügyéért ..körülbelül 45  év előtt 
külföldre" bujdosván*: hoészás ■ hányattátás’ után a “hón

ai* vágytól*í indítva ism ét.; hazánkba tértek ; és nem zetünk  
szerencséjére még- m a is- élnek; A világosi .napok ..után 
közel 4000  honvéd emigrált ki T örökhonba, mások m eg 

; Komárom feladása után Nyugatra emigráltak, a harm a
dik csoportja az em igránsoknak pedig Kossuth hívására
10 év- m úlva gyűlt össze Olaszországban, az 1859-iki 

‘ magyar légió zászlaja ., alá.: Kik • élnek még ezek közül, 
kiknek neveit sem  ism erjük m ég mind teljesen ? Lapunk 
egyik az 'emigráczió; történetével specziálisan foglalkozó 
belmunkatársa . .ö sszeak aryán á llítan i a még élő emig
ránsok teljes névsorát és em igránskodásuk rövid  történetét, 

■- olvasóink és honvédeink. tám ogatására szám ítva, felkér
jük' ezennel- nem csak t. előfizetőinkét, de összes olvasóin-. 

. kai, szíveskedjenek szerkesztőségünkhöz beküldeni a még 
élő emigránsok neveit és pedig, nemcsak' em igráns-olva- 

‘ 1 sóink: szíves tudósiló rövid  levelét é s p o n to s  lakásczim ét 
kérjük,- hanem  mind :!amaz!Í emigránsaink nevét, kiket 
olvasóink netalán ismernének. Olvasóink szíves buzgó- 
ságától függ, hogy a még élő emigránsaink lehetőleg  
teljes -névsorát mielőbb összeállíthassa, J a szerkesztőség.

' ! ' K ik  é ln e k  m é g  á  K iu ta h iá b a  in t e r n á l t  é s  T ö r ö k 
o r s z á g b ó l  j ö t t  e m ig r á n s o k  k ö z ü l?  Az „ 1 8 4 8 — 49. 
Történelmi L apok*! száma közló a Kiutahiából 1851 május 

' 8-án elindiílt és június ' 5-én : Angliába érkezettek név- 
: sorát. E  szerint Kiutahiából indúltak a következők: - 

’ ! : Mészáros Lázár altábornagy, Katona Miklós ezredes, 
f Focknér József alezredes és neje, Szabó-István ezredes; Biró 

Ede és Halász József („Fiti“) őrnagyok. Koszta Márton, 
Kapnér Ferenez és Mayerhoffer János századosok, Kinizsi István 

’ huszár-kapitány ; Harczi Gyula, Szabó Samu és báró Diószegi
■ Gejza főhadnagyok, Fülöp Péter és Szathmáry Károly, had- 
nagyok; Timári. Imre, Temesmegye. volt. szolgabirája, Szöllőssy 
Ferenez, Józsi nevű legényével, továbbá Aczél Ignácz és,neje, 
Kis Károly; Gfün Lajos, Kelemen . Sándor, Bán , János ; és - 
Zábrák János (őrmesterek) szolgák. ; / . . : ;

Ezekhez csatlakoztak a hajóraszállás alkalmával azok 
. a magyarok, a k ik : ■ - ,

Konstantinápolyból érkeztek: Volt őrnagy: Csomortányi Lajos 
Volt századosok: Nagy Imre; Zágonyi Károly, Dancs Lajos, Mészá-! 
ros Imre, Nyújtó Mátyás, Pongrácz Alajos, Bukovits Károly, Kosz- 
tqlányi Ágóstöri, Wolf József, Baitha József, Csomortányi Alajos, 
Volt főhadnagydh_: Grosszinger. Károly, Matheides József: Volt had
nagyok : Balogh Dávid, Zoka -Ede, Sánta: József, Körmendy Lajos 

. és kis fia. Volt őrmesterek ; Baksa János és neje, Kováts Férencz,.
• : László Ede és neje,; Ajta.y Ede, Jenei.Ede, Szabó -Ignácz, Szabó 

Ferenez, Jakab Ferenez, Tebis György, Kováts Péter. KÖzvitézek : 
Bay Sándor, Balta József,; Tusa Ede, Szoboszlay , Ede, Gál János, 
Nagy József, Sipos János,. Debreczenyi Samu, Fekete Ede, Bon-, 

sí; dódy'György és neje, Fehér Sándor, Fülöp, József, Nemes László,. 
;... Battay József, Lőrincz Mihály és neje,Tomits József, Tókis Mihály, 

“Salamon Ferenez, Mészáros János, Lóránt Antal, Bohónyi János, 
Torontáli volt fő jegyző: Prick József. .. ’

. , ‘ ‘ Pótlék, a 398. számban közölve:-Mihálovits Athanáz, vol 
baranyai főbíró, Lőnyi, volt főhadnagy Temesből és Bitkai altiszt /

A m ásodik  nagyobb: magyar csapat június 19-én 
' indúlt el Konstantinápolyból a török kormány költségén  
; és jú lius' 6-án ,' Southaniptonba érkezve. 11  nap múlva:
; tovább szállíttatott i Amerikába.' Ez em igránsok névjegy
zéke a k övetk ező: '■ :

l<" Századosok: 'Ernő, Takács"FérénczJ • nejével. Főhad-
;nagyolt: íGlosz ;Károly;• nejével, •Kulcsár-‘Bálint; orvos. H adnagyi 
Benkő, Sándor. Őrmester : Borbély t Dániel, nejével, r Altisztek:; Daly. 
Jó z se f , Fekete. Sándor, Krucsányi József Kun Sándor,- Soltész Nagy 
Sándor, Stahó Károly, Súlyok -István, Sporn-Ferdinánd trombitás, 
Szenyeri János, T óth 'Sándor, Vargics;. ]&nos.~ K özvitézek:ÍSecser 
János, Böröndy Ferenez, Deni János, Geríón1 Sámuel, Fülekí ,Lajos, 
nejével, Hangya József/H om ola Péter, Jakab ' Károly, Josephus 
Alajos,' Keglovics' József, Kovács .András,; Márkus Péter; í Molnár 
József, Németh Károly, Novákovics Péter,'.Nyilas. István,-Oszlányi 
József, Rósa. János, 'Sütő- Lőrincz, Székely János, Szuchánszky 
István, Vaskovits János, Vég József, Vizmáti István. Polgári állás
ból :B&da.\i Férencz, Kornis Károly, a vészbíróságnál volt közvádló, 
Drahos Ernő. . ' í ‘< / . .

; í Az ‘A ngliába érkezett első m agyar rajok fentebbi 
névsorából már nagyon sokan csendes emberek, s  a fon
tosabb szerep et; játszottak : halálozási évét é s . részleteit 
ism eri, is . a szerkesztőség, de a kisebb emberek  közül 
többen élhetnek  m ég ,; s  ezért kérjük t.'' olvasóinkat, m él
tassák b. figyelmükre e névsorokat és ‘ szíveskedjenek a  
még élő em igránsok nevét, az elhaltaknak pedig halálozási 
dátumát lapunk szerkesztőségével m inél előbb tudatni, 
hogy. a. történelem , szá m á ra  megmentessenek a fe ledéstő l. 
Valóban hazafias tettet cselekszik  m indenkit a k i rövid  
értesítésével az em tgráheiöJ történetét ■ -felkarol,' lapunkat 
kutatásaiban útbaigazítja. • ' . A  szerkesztőség:

J Ó Á R O N , * ® !
megveszi szerkesztőségünk a m agyar emigráczió történetére 

, vonatkozó alábbi könyveket:

Szilágyi Sándor: Tollrajzolc az 1848—49-iki magyar .hadak
ból. Egy képpel. Pest 1850

Nagyenyedi album. Pést 1851.1 " 
íí« ííer;J : Von Orsóvá bis Kiutahia 8-r.‘ (VI1L 268.: 1. & 

Musikbeilage) Braunschweig 1851. ^ -
Im reji;D ie  'uDgarischen Fliichtlinge' in dér Türfe'ei. Aus dem 

ungarischen übfersetzt von Wasfi.^274. l .r Leipzig 1851. J) .v-5
Aus Kossuth’a Memoiren, Ins Deutsche übertragen rom Gráfén 

S. (8-r, 56 1.) Grimma 1850. , ,
Horn E . l.udttig Kossuth. Leipzig 1851. ' '

. Flüchtlings-Album. Ein ernstes Gedenkbuch zűr theilnehmen- 
den Erinnerung an die verbannten Söhne des Yaterlandes. (8-r. 274 1, 

•mit 9 Bildern.) ,Grimma 1850. .; : - . - .
.'.•'-■'.'Die nngánschen Freiwittigen-Őorps: im Jahre 1859. Mii S 

chromolith.. Tafeln & Abbildungen. 4-r. Wien 1(560. br. '
K. M. Kertbeny. Offener Brief an (nicht gegen) Herrn L. v.. 

Kossuth, früher Gouverneur von Ungarn, derzeit in Turin. Ueber 
die Yerbrechen einiger Ungarn in Italien. Brüssel 1864. N. 8-r: 321.
‘ i ; , Ugyanaz:. Die ungrische Emigration seit 1849.. 2000 Skizzen 
biographischen, historischen, statistischen und bibliographischen In- 
halts. Brüssel 1864. N. 8-r. 420 , . , 1

Ugyanaz: Memoiren einesi Revolutioniiren. Aufzeichnungen 
des Oberst Jospf Mukk, ah  ÍSchöpfer ungr. Artillerie 1848—49, und 

; áls Emissar in Ungarn 1850—55. Niedergeschrieben zu Neu-Tork. 
Heransgegehen von K. M. Kertbeny 1864. . .. .. v)  \

Ugyanaz: Die Ungarn im Auslande. ,IL fűzet. Namensliste 
ungrischer Sommitaeten in dér Fremde (1464^-1864)1000 Nutnjnern, 
mit biographischem Signalement. 1864. .' ' , -.í-

Libello contra il generale Türr! (Ez csak következtetett czim).
- Szerkesztő (állítólag) Antónió Vörös, Emerico Takács, Josephrj Nagy 
e Giovanni Fehér. Nyomatott 1863-ban, állítólag Pesten. Válasz‘erre : 
Documenti e note .relativi al libello contra il generale Türr. Milano. 
Tipográfia Guglielmini 1863. ■ • . ,, f

Az em igráczió - történetóvel foglalkozó egy ik  
m unkatársunknak van szü k ség e  e gyűjtem ényéből 
hián yzó  ̂ m űvekre, s íg y  hazafias cselekedetet, tel
je s ít,  a ki a fentebbi könyvek bárm elyikét illő 
árért átengedi nekünk. , ;

Szíves ajánlatokat k é r : . , 
a z  „1848— 49 . T . L .U szerkesztőség*.

:< ' i r o d a l m i  és műnyomdai részvénytársaság Kolozsvárt.


